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! HIRDETÉSEKRE NÉZVEMegjelen minden vasárnap j>

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Egy évre ....
Félévre .....................
Neg)redévre . . ' .
Egyes szám ára .

SZERKESZTŐSÉG: [
Szobotka Gusztávnál hova a lap > 
szellemi részét, illeti! közlemények 

intézendő!:.

a lap Jiátúlsó (4-ik) oldala 20 
; l helyre van beosztva. Egy hely ára 
| j 90 kr. Kincstár bélyegilleték kü- 

< ISn 30 kr. Az előfizetések éshirde- 
11 ési dijak főtiszteiendő Keller La- 
; .jós plébános úrhoz küldendők.

1 í TI. . 4 frt
. . 2 frt. > ;
. . 1 frt.
. . 8 kr.

í

S NYJLTTERBEfó>

’ minden egyes sor közlése 15 kr 
; Bérmentetlon levelek csak ismer 
kezektől fogadtatnak el. Kéziratok 

vissza nem adatnak.

!
VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

Sokan szeretnének e bajon segíteni, de hát 
vagy nem akarnak tenni, vagy nem tud­
ják hol kezdjék, hogy a megyei képvise­
lők számaránya megváltoztassák. Szentes 
lakoságának számaránya, sem adózása 
nem indokolják e fenforgó viszonyokat, 
meddig lesz ez még igy ?

Mert, hogy még igy lesz, addig Szen­
tes dönt a kongó ut, vasút ügyben, de el­
határozhatja azt is, hogy nem lesz semmi.

De még sem következik he ez utóbbi, 
nem pedig azért, mert Szentes érdeke a 
„semmi61 által ki elégítve nem lehet.

Szomorú valóság a mit itt elmond­
tunk, keserű szavak melyeket hallani — ol­
vasni egyaránt nem kellemes — de elmond­
juk mert igaz, mert a jelenleg fennálló vi­
szonyok továbbra fen nem tarthatók a nél­
kül, hogy tetemes anyagi kárunkkal ne 
járjanak.

tünk s a közügyek iránt érdeklődni lehe­
tett s az. érdemes is volt, mondjuk hajda­
nában a midőn még H.-M.-Vásárhely is 
ide tartozott: a közgyűlések érdekesek 

„Rég veri már a magyart a Teremtőu voltak, ellátogattak a képviselők és a kis 
veri pedig leginkább a rut ügyetlenség s Szegváron napokon at ott voltak, tárgyaltak 
visszavonás következményei által. Az önér-.higgadtan hol hevesebb fölszólala-

ezek a fő- 80k tették zajossá a gyűléseket, de a főér-

Kongó ut, vasút vagy 
semmi ?

i.

dek s haszonlesés, a hiúság 
momentumok mai életünkben s miként az eSY vo^ : a megTe közönségének ér­

deke !egyéneknél ezen rut tulajdonságok a majd­
nem egyedül irányadók, a közül etek éle- i 
tébe is átplántálódott eme átokszerü hár- ; önálló törvényhatósággá lett, Szentes vette

j át a vezérszerepet, átvitték Szentesre a 
| megyeházát mely százezrekbe került, ugyan

Ma ez másképen van. H.-M.-Vásárhely

más szövetség.
Csongrádvármegye a legrégibb me­

gyék egyike, magyar földmi velő nép lakta jmi °^on • 
rég idők óta, az lakja kevés kivétellel ma 
is. Megyénk régi történetét megírni nem 
hivatásunk, a múltba visszapillantva kevés 
lélek emelő nyugpontot talál a búvárkodó, székhely megváltoztatásának ? Szentes ér- 
a semmit tevő jelen rossz alapját képezi a deke. 
bizonytalan jövőnek.

Van e a megye közönségének haszna, 
hogy Szentes a megye székhelye ? nincs ! 

Mi volt tehát íulajdonképeni oka a

Szentes városának a Tiszáig „Kongó11 
ut kellett, — megcsinálták, van ártéri hídja, 
meghosszabbítottak a tégla utat, Szentes­
ről volt szó !

Már Szegváron túlsúlyban volt a me- 
Idők múltán a íulajdonképeni megye g'egyiiléseken Szentes város, de azon idő- 

nagyon megfogyott. Szeged, II-.IM-.Vasár- j ben még megmérkőzhetett a megyegyülé- 
hely földrajzilag mai napig is a megye | sen a vidéki képviselők összege Szentesé-
területéhez tartoznak ugyan, ámde közigaz- ; vei, mert hát a szentesieknek is utazni Elismerjük, hogy Szentesen a régi 
gatásilag ép úgy különváltak, mint nem kellett habár csak rövid ideig s igy a gárda nem halt ki, ott vannak még lelkes 
közösek közintézményeink. Tulajdonképeni közügyeksok embere otthon maradt, fiai a városnak kik a jó, szép nemes és 
megyénk egy rendezett tanácsú városból s .— ma elmegy a gyűlésbe majdnem mind, célszerűért küzdenek, elismerjük, hogy ön­
több nagy és kis községből áll. | ott találkozik az ember sógorral, komával, erejéből építette a vasutat a város — de

A megye fekvése a legtermészetelle- jó baráttal, beszélgethet — egyik másik hogy ma azon álláspontot foglalják el: 
nesebb : Dorozsma, Horgos, Tápé, Kistelek, melegszik és szundit egyet máskor a hii- hogy Szentesnek végállomásnak kell ma- 
Algyő messze fekszenek a megye központ- sön alszik jóizüt, — de hát: teheti — ott rád ni, nem helyeseljük, igy helytelenítjük, 
jatol, napok kellenek mig oda utaznak, mert a megyeház a piactéren; a vidékieknek hogy a H-.M-,Vásárhelyen rég időben tar­
hát vasúti összeköttetés a központtal nincs, ■ még messzebb Szentesre me ni,, s hiába tott vas útügyi értekezlet által választott 
a többi község pedig egymaga Szentes el-| is küzd a vidék Szentessel, egymaga Szentes bizottság összehívása ügyében nem tettek 
len hiába szólal föl. i több képviselőt vihet a megyegyiilésbe mint kellő eredményre vezető lépéseket.

Hajdanában a midőn a megyék il- az összes többi község együttvéve és igy Szentes nem mondja határozottan,
letve a törvényhatósági közgyűléseknek mi sem temészetesebb, minthogy meg- hogy a vasút folytatása ellen van, de a 
hatásköre nem volt úgy megnyirbálva itörténik az: a mit Szentes akar. vonalbekötést, egyáltalán az építkezést, il-
mint ma napság, midőn jobb világot él- j Hogy ez igy nincs jól, mindenki tudja, letve a társulást oly föltétekhez köti, me-

T Á R C Z A. lukullusi lakoma, pazar fényes költség soh‘ sem 
hiányozhatik. Pompás vacsora — tánc, zene — 
bor — minden a legjavából van itt. Az estélyek 
király nője, a szép Erzsiké — a Barkasi uram 
világra szoló bájos s gazdag leánya, képezte a 
büv kört — melynek meg volt az a jó hatása, 
hogy ily estélyeken nem csak a helybeli, de 
vidéki fiatal gazdag nemes ifjaival megtelt a 
vendég szerető ház — s ez hizelgett a házi-

Oh csak látnék sziveden át 
Mit találnék mond szép leány.

Irta : N y e g r u s István.ÜST .... h.ez.
Itt belül keblem rejtekén 
Félve tanyáz hű szivem 
Őszinte hü hév érzetén 
Csalfasáy soh’ sem terem

Tapasztalni foghatod majd 
Mindazt mit, szivem beszél 
Fogadd el hát szivemet rajt 
Remény ága tüstént ki kél

Á brándozó szép szemeid 
Deli csinos termeted 
Kedves arcod bíbor ajkúi 
Gömbölyű szép termeted

Szép szemednek lángsugára 
Szivemet szólítja meg 
Hó szerelmem szent oltára 
Veled előttem lebeg

Mond oh bájos szép leányka 
Viszonzod szerelmemet ?
Viszont érzed ? s szerelem a 
Mely édesítse lelkemet

Mit adsz válaszul nekem hát 
Mond oh mond hát szép leány

A líöimjelmüség áldozatai.
— genre —

Nyegrus Istvántól.
A nap nyugvóra jár, előtte a vér vörös 

felhőkkel borított ég. — Mintha egy óceán hőm-urnák — s örömében majd ki bujt bőréből. Va­
lódi verseny volt az udvarlásban — a szép 
Erzsiké mulatott — s rendesen kielégítőnek 
tartá az est eredményeit.

Már a száraz fával fegyverzett barna le­
gények is meg érkeztek — helyett foglalva a 
terem egyik szögletében; — a szobákban ti tani 

Borult az ég! derült Barkasi uram ke- zaj — különféle csoportokban élénktársalgás — 
délye — vendégeket vár — nagy sürgés for- poharazás — folyik, 
gás a háznál — vendég szerető házánál sűrűén
gyülekeznek a vendégek, vig cimborák. Barkasi amorettek csoportjai is mosolyogni látszottak 
uram neve napja van — ez pedig egy évben vendég sereg kitörő jó kedve fölött, 
egyszer van. „E napot illő tehát emberül meg 
tartani,11 — szokta volt mondani az öreg ur. abroszok takarják az asztalokat melyek két 
Többször — sőt számtalanszor volt barátainak hosszú sorban húzódnak a pazarul világított te- 
alkalmuk tapasztalhatni — Barkasi uram foly remben. Az zaj csillapulni kezd. A zenekar a 
tonos dobzódásit — a sok alkalmi estély — nép hymnust zenditi rá. Általános csend — a 
muri — bor kostolás — tánc estély, név nap zene elragadóan szép — lelkesült vala. A ven- 
— stb stb — szóval folytonos öröm ünnepet dégek lelkesedése tetőpontját érte. A vacsora 
ült e vendég szerető ház. Ilyenkor rendesen feltaláltatott* ki ki el foglalta kijelölt helyét —►

pölyögne oda fönn izzó lávából.
A sk áriát felhők tüzszegélyei között 

csak egy darabka folton látszik ki az ég kéke. 
Sötétebb-sötétebb lesz. Az ég derült homlokára 
felhők tornyosulnak s csakhamar átláthatatlan ; 
szürke fátyolként borítja az ég boltozatot.

A terem szögleteiben különféle alakzata

Elérkezett az est ebéd ideje is. Hó fehér
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áldás ármazik, s 
r hogy vészt, mi 

olitani inéltóztas-

szerint a Puszta-péteri-i vasúti álló- kérjék Istent, kitől m 
szállitatott, komiét Jeney Gyula kasznár kitől a földgyümölcsét 

ur hozatta uradalmi igával Tömörkényre.
Ezek előre bocsátásával magáról az ünne-! sék. 

pélyről a következőket jelezhetem.

lyek az alakulandó érd k Itség teteme 
kárával járnának és máj n m lehetlenn 
teszik a tárgyalásokat.

Szentes könnyen beszél, ott a Tiszá­
hoz vezető kitűnő útja, ott a vasút, ő köz- 
lekedhetik tetszése szerint és könnyen.

Lelki meggyőződésünknek adunk ki­
fejezést, midőn állítjuk, hogy Szentes a 
Szegvár, Mindszent H-.M-.vásárhelyi össze- 
kötettés által sokkal többet nyerne, mint 
a mennyit az állítólagos tengely összekö- 
tetésii kereskedelem és a végállomás által 
nyer.

tönkre tenné határaikat,

A harangszente 1 esi szertartás magyarázata 
Julius 1-én vagyis az ünnepély napján a nem csak tanuságos, de épületes is volt a je­

li arang a templom elöti téren helyeztetett el len voltakra, 
gazdagon felkoszoruzva s fel pántlik ázva, itt az 
Isten szabad ege alatt leendett a szent beszéd adjanak Istennek hálát a vett jótéteményért, s 
is, ha a borongós és szeles idő megengedi, de imádkozzanak kegyes adományozónak őr gróf né 
e kellemetlen idő miatt az egész szertartás a ő méltósága s egész családja hosszú életéért,

mely család nem csak őseinek nagy gazdaságát 
A templom, valamint a templom körüli örökölte, de örökölte őseinek nagy erényeit is. 

tér korán reggel megtelt aj tat oskod ókkal, — 
idig lehetett észre venni, hogy a kisteleki vá- vette kezdetét a jelenlevők feszült figyelme, s 
sár sokakat elvont az ünnepélytől.

Pont 9 órakor kezdődött az ünnepély nagy 
misével, melyet, Főtiszteiendő Esxtegár István 
mondott. Ennek végeztével Keller Lajos plébá­
nos ur lépett a szószékre, s alkalmi beszédet 
mondott a jelen voltakhoz.

Beszédének tárgya a harang volt, s há­
rom részben fejtette ki thémáját, szállott t. i. a 
harangok eredetéről ; a harangok rendeltetéséről 
s a püspök által végezni szokot lmrangszente- 
lési szertartásokról.

Végül felszólító szónok a híveket hogy

templomban folyt le.

Szegvár mely eddig terményei legna­
gyobb részét a szentesi és h-.m-.vásárhelyi 
piacokra hordotta, ma már mindig foko­
zódó mennyiségben Mindszentre szállítja 
gabonancmüit, mert itt is módjában áll 
most már azokat jó áron eladni — mind 
a mellett Szegvár Szentesnek mintegy elő­
városa, mert a Tisza távol fekszik, keres­
kedelme alig volt, ma sem nagyobb mint 
volt és a mindentudó tudja mikor és mily 
eszközök által fog az fokozódni, hacsak 
épen a vasút által nem.

Mindszent viszonya, fekvése, lakossá­
gának számaránya, földjeinek terjedelme 
egész más elbírálás alá esnek mint Szeg­
váré.

A szent beszéd után a harang felliuzatása

nagy érdeklődése mellett.
Fél óra elteltével megszólalt a csengő s 

kedves hangú harang, melynek hangja mellett 
mondta el a plébános ur ünnepélyesen az an­
gyali üdvözletét.

Fölfoldy Mihály kántor ur szép alkalmi 
éneket mondott a harang felliuzatása közben.

Véget érvén az ünnepély, a harang mint­
egy fél óráig huzatott, s ennek hangja mellett 
mentek a hívek haza eltelve lelki örömmel.

Enyiből állott a julius 1-én megtartott 
ünnepély, s még csak azt jegyzem meg, misze­
rint sokunknak feltűnt, hogy egy tanácsbelit 
nem lehetett látni ezen nap Tömörkényen, pe­
dig óhajtanánk, hogy ne csak adószedésre, vagy 
kárbecslésre lássunk tanácsbelit, hanem ily ün- 

i nepélyes alkalmakkor is.
A három harang együttessen meglehetős 

harmóniát ad.

Megértettük a harangok eredetét illetőleg 
a beszédből, hogy a római pogány hajdani kor 
nem ismerte a harangokat., de csengetyükkel 
bírt már. A eh maiakról felvan jegyezve, hogy 
több mint kétezer év óta bírnak kong, vagy 
ebong nevű harangokkal, melyek kerekded alakú 
fém darabokból állanak s fa pöröllyel megütve 
erős hangot adnak. Egy ily harang-féle őriztetik 
Bécsien a császári kincstárban. Azonban e chi-

Levelezés.
Mindszcnt-Tümürkény 1888. jul. 5.

Tekintetes szerkesztő ur.
Azon ünnepélyt óhajtanám kellő rövidség­

gel becses olvasóival megismertetni, melynek ta­
núi voltunk julius 1-én, midőn is a méltóságos; jára nézve is messze elütött tulajdonképeni ha- 
PaHaviéini Sándor örgrófné, született Széchenyi j rangjainktól. Harangjainkról említés tétetik csak

7-ik században, használatuk pedig csak a

Mindkét nagyobb harangunk a nemes őrgrófi 
család ajándéka, a kisebb urgedf ur nagy 
lelküsége folytán jutott tornyunkba; a nagy 
vagy a legújabb, örgrófné ő méltósága nagy­
lelkű adománya. Leljék fel a nagy jótevők 

nemes tetteikben.

nai harang féle fém nem csak alakja, de hang-

irma grófné által nagy ielküen a nekünk tő- j &
uiörkényieknek ajándékozott, s a váci püspök S-ik században lett általános. '■ boldoffsáffukat
ő Excellentiája által konszekvált harang búza- A harangok célja s rendeltetését is bőveb-i °
tott fól ünnep élyesen rendeltetesi helyére a to- ben fejtegette a szónok. Midőn azon pontra ért, j 
ronyba hogy terhes s vészes fellegek közeledtével is |

Mielőtt azonban magára az ünnepi tény, meghuzatik a harang, itt. egy kitérést tett be- 
rövid várolására térnék, megemlítem, miszerint j szódétól, mondván : terhes fellegek közeledtével 
a harang a Valser Ferenc hírneves budapesti | a harang meghúzása nem azért történik, mintha j
cégnél megöntetvén, Vácra szállitatott, s ott aj ez magában a fenyegető veszélyt elháríthatná, adatokat kozol a „Vasárnapi Újság 
váci püspök által felszenteltetett, — tudva i fejünkről, ily erőt tulajdonítani a harangszónak gyár találmányról.
levő, hogy a harang szentelést csak is püspök babonás vélemény volna; hanem az okból törté- Ismertetjük azokat mi is nevezett lap
végezheti. - Vácról a harang az uradalom bölcs! nik, hogy imáJságra szóllittassanak fel a l.ivek, után olvasóinkkal a következükben:

Tömörkényi.

Az „Exsiccator."
A „Gazdasági Lapok“ utói érdekes

e ma-

érdem7rang-k0r szerint s vig~ beszélgetés kö-; meivei - férfias atletai termetével — szabályos | mint kilőtt gránát sietett vég el pattanása felé. 
zott az est ebéd kezdetét vette. Még az első' vonásaival a szép nemre nem volt hatás nélküli j A vendégsereg kezét poharán tartotta — 
fogás volt tálalva — midőn az étterem ajtaja j — s nem túlozhatunk — ha azt kell monda-; várva a pillanatot — a zenekar tagjai pedig 
felpattan — s egy fiatal ember lépett be. Kül-' nunk, hogy sok szépnek szive dobbant meg Iá-i nyirettyűjüket a levegőben tartottak,, hogy az 
seje arra engedett vallani, bogy ez a felső kö- tásán — s egy könnyen el nem feledé. I alkalmas pillanatban rárántsák az éljent -
rökből való. Általános éljenzés fogadta. A házi De Elemér nem csak külsőleg mutatott. En tehát folytatá a toasztozo —
ur alázatos haj Ion gások közt sietett eléje s me- előkelőséget, hanem mozgásában is oly könnyű- ékességet meg iszom es kívánom, hogy a ténsur, 
légén üdvözölte. Bánhalmi Elemér szólt bemu- ség volt észlelhető, aminőt csak jó társaságok- a házigazda a mi Mihály barátunk a koros em- 
tatólag, — az ujj on érkezett, — a házi ur ked- ban lehet meg szerezni. Irigyelték is Erzsiké bér határ évéig éljen ! . . . A végszavak elme- 

leánya mellett foglalt helyett — amennyi- leány társai — nemkülönben a fiatal urak is a rultek a leírhatatlan zaj — a pohár csörgés, 
ben erre a bájos Erzsiké jogosította föl — ki- szép pár boldogságát — s egész vacsora alatt éljen nadal, és 
jelölve maga mellett a helyet a fiatal ur szá- különösen a fiatalok részéről számtalan ártat- hátra rúgott székek - a lelkesedés jeléül fal- 
mára lan megjegyzés — vic — zúdultak az irigyel- hoz vágott poharak villámai mennydörgést ké-

tek fejére. De ők nem érkeztek ezt észre venni, peztek.
Ez alatt a vacsora véget ért — fesztelen tár­
salgás vette kezdetét. Most megkezdődtek a 
to asztok végtelen sora — hiszen vacsora alatt 
nem érkeztek erre — elvolt mindenki maga-ma­
gával foglalva. Első a pohár köszöntőben a hely­
beli főtisztelendő ur ! .. Éljen — haljuk-hal Íjuk 
hangzott minden oldalról — csakúgy zengett 
bele a terem halotti csönd. Uram ! uram ténsur, 
házigazda — szóltok hozzád — mondá felemelve 
poharát a főtiszteiendő ur. Igen megható — és 
alkalmi lehet — a toaszt tárgya mert legmélyebb 
csend feszült figyelem honol a teremben. A fö- 
tisztelendö ur épen a közepén volt a toasztnak — 
az öblös pohár gyöngyöző habja végig csurgóit 
kövér ujjain. A meg kezdett phrázis ki fogott 
a tüdő hatás képességén s a nyakizmok minden 
tehetségét megpróbálta. A nemes buzgalom egé- 

arcába kergette pezsgő vérét. A toaszt

ezen bornak

vés zene hang orkánjában. A

Vígan folyt az étkezés, fesztelen társalgás 
fűszerezte a különben is pompás vacsorát — 
csak az újon érkezett — fiatal ur nem érkezett 
étkezni — elfoglalta a bájos Erzsiké szépsége, 
kedvessége — a leendő boldog vőlegényt. — 
Különben Elemér barátunk minden napos volt 
Erzsiké társaságában s nem csodálkozhatunk, 
ha oly bizalmasan társalognak, megfeledkezvén 
az étkezésről. A házi ur büszke önérzettel — 
megelégi detten mosolygott a két fiatal enyel- 
gésén; —- mert meg jegyzendő, a házi ur nagy 
szerencséjének tartá — Elemér barátságát és 
lányához! viszonyát.

Mert meg kell adni, Elemér barátunk méltó 
is volt reá — egy ősi nagy nemes család gaz­
dag egyetlen örököse, — na meg a szépség 
Isten nője sem tagadta meg tőle mindazt, mi 
külsőleg is szeretetne méltóvá teszi a férfit! 
magas — nyúlánk alak — ábrándos szép sze-

Eljen ezer esztendeig, éljen — hangzók 
vad lármával. Ki az az éljen ? Kiáltá egy víg 
cimbora. Nagyságos és Tekintetes — nemes 
nemzetes és vitézid Barkasi Mihály arany kul- 

és sarkantyus ur.Éljen! szűnni nem akaróesős
éljenzés. A házi ur elragadtatásában nem tudott 
hova lenni.

A fiatalság egy külön — pazarul világí­
tott terembe vonult — mindössze egy néhány 
csoport marad ott vegyesen — külön asztalhoz 
vonulva — forgatni a 32 levelű bibliát. A ze­
nekar a nyittányt kezdi az első negyedhez — 
kezdetét veszi a tánc is — minden oldalról ki­
törő jó kedv — folyik a tánc — a kártya javá­
ban — midőn a fölkelő nap már piros fénysu­
garat küldé előre követül — s világos lett — 
a vendég sereg mámorban úszva — most hagyta 
el a Barkasi uram vendég szerető házat.szén
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Az „Exsiccator11 dohány szárítási mód j tást e rövid időre, még csak napok választják 
eddig tett kísérletek szerint sokkal tö-jel őket céljaik meg valósításától.

— A jelesek. A szegedi városi főgyimna- 
sium és állami főreáliskolai ez évi jelentései 
szerint az élőidnél 30. az utóbbinál 13 általá-

— Kik hurcolják he a ragályos betegsége­
ket a városokba, községekbe ? A csavargók, ké- 
regetők, toloncok és oláh cigányok. Ez utóbbi­
akról hitelesen ki van mutatva, hogy midőn pár 
év előtt a fehérmegyei Cece kt ;ségen keresz­
tül vonultak, rá másnapra kitört ott a roncsol- 
torokloh a gyermekek közt, kik közül alig egy­
két hét lefolyása alatt, száznál többen vándo­
roltak ki apró koporsóikban a temetőbe. A vizs­
gálat később kiderítette, hogy a községen át­
vonult cigányok kocsijában egy torokbajos gye­
rek is feküdt betegen, a, ki körül a cecei kis 
gyermekek összegyűltek, e közben ragadt el 
rajok a pusztító torokbetegség.

— Hogy éi a váci püspök ? Erre a kérdésre

az
keletesebbnek bizonyul a zsinóron való 
szántásnál, mert azon minden dohány le­
vélnek a helye a szegen rögzítve lévén, az 
össze nem csúszhat, tehát fülledt, kocsány 
égett vagy. kocsány rodhadt dohány azon 
elő nem fordullak

nos jeles osztályzatú tanuló volt. E számok 
viszonyítva a tanulok számához igen csekély!

Pogánykori magyar ereklyék. Szentesen 
Az „Exsiccator11 gerebeneken a levél | a legközelebb a vasútépítésnél eszközölt föld­

kihullása és törése nem fordulhat elő, en- \ hordás egy pogánykorszakbeli magyar temetőt 
nélfogva e módszer anyag többletet ered- j tárt föl, mely a maga nemében eddigelé talán 
ményez. Az anyag minőségére és beváltási az első helyet foglalja el a hasonnemü leletek 
árára szintén előnyösen folyik be, volt eset, között s igen fontos adatokkal világítja meg 
midőn ily szárítással ni o te r m áz sári kint 4 ] ősmagyarok műveltségét, legkivált temetkezési 
írttal is magasabb beváltási ár éretett el. | szokásaikat. Ugyanis a harcos melleit találták 

Különösen figyelembe veendő előnye - vele együtt eltemetett lovát, teljes fegyverze- 
az „Exsiccator “-nak, hogy ezzel ugyan-; tét: csákányt, kelevézt, kosár nélküli, kereszt- 
azon ürtérben sokkal több anyag helyez- ; markulatu egyenes kardot, saikantyut s lova 
he tő el, miáltal a dohánypajta építésnél,; mellett a lószerszámdiszt, zablát, kengyelva- 
tehát a beruházási tőkénél tetemes megta-jsat. A női sírok is érdekesek. Madár fejet áb-

j rázó ló két pár fűzős kapcsot — fibula — s 
Továbbá, miután minden szegen egy ugyani ly stílben egy sor (12 drb.) kisebb kap- 

levél akasztatik fel, a hiány igen könyen csókát, nyílt karperecét, u. n. függő diszszel, 
feltűnik, s igy a dohány menyiségének feketére égett ritka alakú magyar agyag lé­
ellenőrzése is igen könyü. Valamint a nyers ' nyeltet, stb. találtak ily női sírban, 
anyagnak száraz súlya igen meg közeli- j 
tőleg állapítható meg.

az

igen szép és igen meglepő választ ád a Vác' 
Közlöny, miként nyilatkozott ő excelenciája egy 
nála tisztelgő úri embernek. Azt mondta a töb­
bi közt, hogy „engem a sok fáradsággal járó 
bérmálási körút ner. fárasztott ki, habár meg­
vallom — az erszényem nagyon megérzi. De 
hát az utazás költségekkel járu monda moso- 
lyogva ö exellenciája. „Hanem arról biztosítom 
Önt — téve hozzá a főpap, — hogy a mostani 
körutammal kiadott 200.000 írtból nincs

kari tás érhető el.

egy
krajcár se váci pénz.u — Tehát ez összeg még 
kassai püspökségben lett megtakarítva, s hogy 
mennyire takarékos, azt maga a főpásztor saját 
nyilatkozata bizonyítja, mely szerint ő évenként 
csak 400 irtot költ személyes szükségleteire.

— A vasutasok uniformusa. Julius el sej é- 
' vei, mint értesülünk, uj egyenruha szabályzat 

Végül, hogy ezen berendezés, tekintve lép életbe a magyar álíamvasut hivatalnokai és 
annak hosszú használati idejét, olcsóbb a alkalmazottaméi. Baross miniszter e rendeleté­
gy őrs elhasználásnak alá vetett 
r oknál.

zsmo- ve[ közelebb hozta az álamvasut tiszviselőit
I egyenruha dolgában ahhoz a rendhez és pontosság- vasúti engeuciy meghosszabbítása, A

így tehát részlegen változáson fog ke-^ a mi a kat onaságnál annyi generálisnak llözmunka- és közlekedésügyi miniszter gr. Belli- 
resztül menni az Összes dohánytermelés. volt már iegfőbb ideálja. Meg van a rendelet- len Márk & érdektársamak, benyújtott kéret- 

Azért örömmel veszünk tudomást azl„ek az a jó 0Mala, hogy elejét veszi a rend- m8b folytá"' Szentestől, Szegváron, Mindszen- 
„Exsiccator“-ról, mint egy roppant hord- j(,iz6sek külömbözö módjának, a menyiben pon- te“ H.-M.-Vásárhelycn és Földeákon át Makóig 
erejű magyar találmányról, mely a hazánk- tosan meghatározza a különböző rangú tiszvise- vczetendö hely* érdekU vasútvonalra, az elő- 
ban tagadhatta!! nagy fontosságú dohány lök jelvényeU. Szárnyaskerekeket a zubbony munkálatl engedélyt egy évre meghosszabbította, 
termelési ágban kiváló mérvben fogja elő- g^érján viselni ezentúl nem szabad, hanem az Azt Lisszük- sokszor lesz méS szükség arra, 
segíteni a már nagy Csorbát szenvedett eisö railgfokozata főhivatalnokok arany paszo- ho»r » nevezett vasútvonal előmunkálataira
aégl jó hírnév helyreállítását. mányos galléron d-3 ezüst rózsát, a 2-ik rang- szó16 ”e8hosszab»ttassék. .........

Az „Exsiccator11 feltalálója Láng Fe-f,l)li„..K,nnkni. -> _9 „ ón. - A hadsereg létszáma. A közönségét,
„éri'/ilcrvi tnnánsns doliónv hevóltó ku ,l ], . 1 ‘'10k 11 - - ,L d"lk langio- me!ynek a nelegácios urak olyan kerdezetlenül

... 1....‘ .j . . ’ . ' -f. , ' koz.atu főhivatalnokok 1 — 1 ezüst rózsát, a 4-ik szoktak a zsebébe nyúlni, valahányszor újabb
felügyelőmÍ egyike, lu loss/.n evek óta rangfokozatú hivatalnokok a zubbony galléron milliókra van szüksége a hadseregnek, bizonyára 
működik a dohány termelési téren, a sza- 3_3 ara,lyrózsát, az 6-ik rangfokozatú hivatal- érdekelni fogja, hogy kikből áll hát az a kolosz- 
badalom tulajdonosa Tichtel Ignác jó hu- nokok 2_2 s 6.ik rangfokozata hivatalnokok moly olyan rengeteg sokat bír fogyasztani,
nevű budapesti fiatal kereskedő. , , „jti , , .. . . Fe.vilagos.it erre nézve a közös hadugymmisz-„ , . . . .. . 1-1 arany rozsát, az altisztek pe.lig cznst ro- tei. költségvetése, mely a hadsereg létszámát

fogalma legyen az ol\ asoknak vsakat viselnek. Tilos a sapkán minden — csaku- a következő részletezéssel közli: Ez idő szerint 
e találmány roppant bordere]erői kiszámi- gyan fölösleges — ékesség ; az arany vitézkö- van a hadseregben 12.962 tábornok, törzs-és fő- 
tották, hogy egyedül Magyarországban tel- tés és az előírásnál szélesebb aranypaszománt tiszt, tehát 583-al több, mit tavaly; van továbbá 
jes berendezésre kereken mintegy 10 mii- iti. a szolgálatban levő tisztviselők — mint már 17,U ka*ouai lelkés./ or.v?\és . csaPat*
hard darab, vagyis .százezer métermázsa, jeleztük karkötőt tartoznak viselni, melyet 2 KTtie^eló'éz Vál, ’aTi'll8^f&bb a 
tehat ezer vaggon Exsiccator szegre vau frt ti0 krért az igazgatóság szolgáltat ki nekik, tavalyi számnál; 499 havi díjas és díjosztályon 
szükség. ; Van a rendeletnek még egy érdekes pontja, kívüli ; végül 252.935 altiszt és közkatona.

A szabadalmak tulajdonosa itt Buda- melv főleg a vasúti hivatalnokok nyakát érdekli 1636-al több, mint tavaly és 2180 növendék. A 
pesten gyárat állit, mely e rengeteg me- amennyiben e szerint a hivatalnokok tartoznak j,ad,s”e?..e T'lTmuT, á!L.F3
nyiség előállítására lesz berendezve és m- ' ezentúl az egyenruhához katonatiszti gallért 61 ““„‘‘■fb hasznos tudnivalót jegyzett Te^fe-
nen leend ellátva a kultold is a kellő me- v1-spin; * , , ,, ,, 0-7 ... tt« • i ii./ iVlöe lésévé albumaba egy praktikus amerikai; enjisegű Exs'ccatorral ; evvel oly iparag | - A Magyar-Francia biztosító-részvény tár- tlldnivaiók a mily rövidek és velősek, ép oly
készül fejlődni hazánkban, mely nemzet- ,ag4g (ji>anco-Hongroise) életbiztosítási osztályú- hasznosak bármely jóravaló gazdaszszony ház­
gazdaság. szempontjából is figyelemre >z lm június hóban benyujtatott 34 ajé - tartásábaa; L Tudd meg, hogy az a legnagyobb
me ! ii. . ... . . . , la* 589,500 torint, összegről v^s az előz hó 1 urüQ a ki annyira a maga asszonya, hogy még

Az eddigi gyári viszonyokhoz képest „ellenül maradt ajánlatokkal együU kiállita- szakLsnöjére, szobaleányára sen/ szorul rá. 2. 
a szabadalmak tulajdonossá boimunkbeli, tott 303 kötvény 548,300 frt biztosított összeg- Ha bosszant hogv kezed a munkától durva lett 
megrendelésekkel túl van terhelve; a tn- rö] Az 188S. év január 1-töljunius végéig 1964 s attól tartasz, hogy urad olyan bárgyú hogy 
lálraány külföldön való isméi telesét pedig ajánlat 3.725,055 frt Összegről nyujtatott be téged ezért megcsal a helyett, hogy hálásan 
egyetértőleg a feltalálóval bazabas scrupu- ég 1824k3tvény3.528,071.forint, biztosított 
lositással szándékossal! halasztotta, mig az 
itthon teljes elismerésre nem talált.

Ezt most elérte és többet misem aka­
dályozza fellépését a külföldön, sőt a kép­
zelhető legnagyobb támaszt találja az itt­
honi tapasztalatokban.

ősz - csókolná meg azt a kezet, mely neki az élet 
terhét elviselni segít: mosd meg citromlével (ne 

— Az egyetemen a lefolyt iskolai évben, az uradat, de a kezedet, ámbátor ez amannak 
' Összesen 221 tanár működött. Hittudományi kall- 
; gató volt 90, jogász 1650, orvosnÖvendák 1178, és gyapjúszövetekből terpentinnel távolitsd el. 
bölcsész 326, gyógyszerész 229, szülésznő 68.14. Sohase tégy el ugorkát oly edénybe, a hol 
— Vallás szerint lóm., kath. 1491, zsidó 1145, előbb zsir volt. 5 A halakat előbb forró vízbe 
ev. ref. 409, ág. ev. 324, gör. keleti 95, gör. áztasd mert úgy könnyebben megtisztíthatod a 
kath. 68, unitárius 9.

szegről állíttatott ki.

fogna ártani). 3. A tintafoltokat a selyem-sem

Helyi és vegyes hírek. pikkelyeitől. 6. A kemény hús vizébe egy kis 
— Prirniciák. Mint örömmel értesülünk — Vizmizéria. „Zavaros az artézi viz nem ecetet tégy, mert igy puha és ízletes lesz. Ha

községünk két derék szülötte, u. m. Hám An- tiszta.“ Egy idő óta ez a nóta jarja Szegeden, jtojás fehéréből gyorsan akarsz nabot \erni, tégy 
tál és Erdélyi Gyula kegyesrendi uj áldozárok Homokréteg bugygyant-e föl, vagy mi az oka, j közé egy kanálnyi sót. Annál hamarább fog 
a jövő hóban fogják bemutatni első zsenge ál- nem tudni, annyi bizonyos, hogy az ártézi kút • tajtékzani, minél hidegebb. 8 Az a\as ^ aj at mosd 
dozatukat a Mindenhatónak. Még pedig az vize újabban diadalmas versenyre kelt a szőke meg jól friss vízben, egy kevés sót és porrá 
előbbi augusztus 15-én az utóbbi pedig 20-án. | Tiszáéval. A közönség megnyugtatása céljából tört cukrot tégy bele, a vaj ismét jó izü lesz. 
Most folynak a legterbesebb s legkritikusabb gén jó volna szakértői szemle utján meggyö-; 9. Az újon festett edényekbe tégy vízben egy 
napjaik az illetőknek, kívánunk türelmet, kitar- zödni a dolog mibenlétéről. marok szénát, ez elveszi a festék szagát 10.
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Tégy sassafras-béjat az aszalt gyümölcsök közé, j adatokat és az elért eredményt föltüntetni 
hogy attól a férget távol tartsad! j szives lesz és ezen följegyzéseit rendelke-

Eudapestí Hírlap. A „Budapesti Hírlap" zésünkre bocsájtandja. 
nalc a hazai müveit olvasóközönség vetette meg 
alapját. A lap eleitől fogva megértette a ma­
gyar közönség szellemét; minden pártérdek mel­
lőzésével küzdött nemzetünk- és tájunkért, ez 
egyetlen jelszóval : magyarság ! Viszont az or­
szág legkiválóbb inteligenciája is azonosította 
magát a lappal, fölkarolva azt oly módon, mely 
páratlan a magyar újságírás történetében. A. 
hazai sajtóban máig a legfényesebb eredményt 
a „Budapesti Hírlap" érte el; legnépszerűbb, 
legel térj edettobb lapja az országnak. A külső 
dolgozótársak egész seregén kívül, a szerkesz­
tőségnek annyi belső tagja van, a mennyivel 
egy magyar lap sem dolgozik ; minden rovatot 
külön vezető gondoz, a helyi tudósítókon kívül 
a kik a nap történetét írják. Minden fontosabb 
bel- vagy külföldi esemény felől rendes leve­
lezőn kívül saját külön tudósító értesít közvetle­
nül ; a távirati szolgálat immár oly tokéletete 
sen vau berendezve, hogy elmondhatjuk: nem 
történik a világon semmi jelentékeny dolog a 
nélkül, hogy a „Budapesti Hírlap,, arról rög­
tön ne adjon Ilii és kimerítő tudósítást. A „Bu­
dapesti Hírlap" politikai cikkeit "Jvaas Ivor báró,
Rákosi Jenő, Balogh Pál írják más kiváló hazai 
publicistákkal híven a lap fiigetlcn, magyar párt­
érdekeket nem ismerő szelleméhez. Politikai

gályrol nem panaszolkodhatunk. Mindszent köz­
ségben állatorvos nincs, mi nem csekély hátrá­
nyával, gyakran kárával jár a gazdálkodó közön­
ségnek.A szegedi főgy mn ásium. A ke­

gyes tanitórendiek vezetése alatt álló fő- 
gymnásium ez évi értesítőjét a kitűnő 
középiskola kitűnő s tudós igazgazt ója 
M ag y a r S á n dór 8 ivre terjedő díszes 
kiállítású kötetben tette közzé.

Ideje volna hahogy a község mint erköl­
csi testület kezébe venné az ügyet és pár száz 
írt fixum fizetést adna, a megtelepülő 
nak!

orvos-

G-yümölcstermésünk ez évben szintén kö­
zépen aluli, a község váltságügyét kezelők fi­
gyelmét ujjólag fölhivandénak véljük azon kö­
rülményre, hogy a község lakói és adófizetői 
gyümölcsfa csemetéket csakis idegen helyen ve­
hetnek drága pénzen, iparkodjanak kováéiőbb 
azon, hogy faiskolát létesítsenek, állandósítsa­
nak egy kertész állást és ennek folytán az ed­
digi hiányon segítve lesz.

A gymnasium nyolc tanfolyamára (3 
első, 2 második, 2 harmadik, 2 negyedik 
osztály volt) 813 tanuló íratott be. Meghalt 
3, elmaradt G7, betegség miatt nem vizs­
gázott 3, volt tehát az év végén 738. 
Ezek között 498 r. cat. 171 zsidó, 37 gör. 
keleti, 18 helv. hí tv. 11 ágostai, 3 gör. 
katholikus, nyelvre 381 magyar, 2 9 1 ma­
gyar német, 15 magyar szerb, stb. 
előmenetel szerint 742 haladó 71. ismétlő; 
illetékesség szerint 294 szegedi 3 2 1 vi­
déki. Származási helyet illetőleg : Arad­
ni egyé bői 16, Bácsbodrogból 51, Csanád- 
ból 21, Csongrádból 39, Pestből 38, Te- 
mes — 57, Torontálmegyéből 
146 növendék járt a főgymnásiumba.

Nagy misiója van a szegedi gymná- 
siumnak a fentiek szerint, ajánlják e viszo­
nyok tekintetbe vételét illetékes helyen.

Szeged. Pataki Simon közép iskolai 
tanár 8 osztályú elemi és felsőbb leány 

hírei széleskörű összeköttetések alapján a leg- iskolájának „értesítője" az 1887/8-ik évről 
megbízhatóbb forrásokból származnak. Az or- fekszik előttünk, 
szággy ölési tudósításokat a gyorsírói jegyzetek Pataki Simon igazgató tanár „az egy ön­
alapján szerkesztik. Magyarország politikai és i tetű tanítás akadálya" cimü értekezése rö- 
közélete felöl távirati értesülésekkel látnak vid, velős, — találóan, híven, az életből 
el rendes levelezők, minőkkel minden városban, merítve ecseteli a mai kor kortiineteit a

gyermek nevelés terén. A 8 osztályú is­
kolában 9 tagból álló tanári kar oktatott.

A tanulók száma 61 volt ezek között 
57 magyar 4 német nyelvű, szegedi szü­
letett 35, vidéki 26.

A beiratások az 1888/9 tanévre aug. 
28-án kezdődnek.

Irodalom.
„Az 1888-ik évi állategészségügyi tör­

vény magyarázattal6' cimü Kassay Adolf mun­
kájához megjelent egy „Melléklet."

„Az 1888. évi VII. t.-c. állategésztég- 
ügyi törvény végrehajtása tárgyában kiadandó 
bel-, közlekedési-, földművelési-, ipar- és keres­
kedelmi minist, rendelet" iratpéldákkal.

Ezen, az állategészségügyi eljárást szabá­
lyozó rendelet teszi az állat egészségügyi tör­
vényt teljessé, mely 1888. évi október hó 1-én 
lép életbe, mert az ád utasítást a törvényható­
sági tisztviselőknek, a községi elöjáróságnak és 
az állatorvosoknak.

az

Ezen mü a miniszteri rendeletet iromány­
példákkal látja el, mi az állategészségügyi el­
járásnál nagy könyebbséget fog okozni.

Ára ezen 4—8-adrétii Ívből álló műnek 50 
kr., postán küldve 60 kr. Mind a két mü együtt­
véve postán küldve 1 frt.

Az előfizetési pénzek: Hajós Ede, könyv­
kiadó és papirkereskedő üzletébe, Budapest, IV,; 
Kátvintér 5. szám alá küldendők.

sőt nagyobb községben is bir a lap ; a „Buda­
pesti Hírlap" távirati tudósításai manap már 
teljesen egy fokon állanak a világsajtó legjob­
ban szervezett hírszolgálatával. Európa összes 
metropolisaiban Londontól Konstantin ápolyig 
saját tudósítók vannak, a kik úgy az ott tör­
ténő eseményeket, mint az elektromos dróton 
oda futó híreket rögtön megtáviratozzák. A 
külföldi rendes tudósitokon kiviií minden fonfos- 
sabb esemény felöl a szerkesztőség külön ki­
küldetésit tagjai adnak gyors és bü értesítést. 
A „Budapesti Hírlap" e célokra havonkint oiy 
összeget fordít, mint a mennyi ezelőtt 10 évvel 
még egy-egy hírlap egész költségvetése volt; 
de sikerült is elérnie, hogy ma a legjobban, 
leggyorsabban értesülő orgánuma a sajtónak. 
A „Budapesti Hírlap" Tárcarovata Teleki Sán­
dor gróf, Tóth Béla, Rákosi Viktor (Sipulusz) 
és több kiváló írók közreműködése mellett, a 
lapnak egyik erőssége s mindig gondot fordít 
rá, hogy megmaradjon előkelő színvonalán. 
A napirovatokat kitűnő zsurnaliszták szerkesz­
tik s a helyi értesülés ismert legügyesebb tudó­
sítókra van bízva. Rendőrségi és törvényszéki 
rovatai külön-külön szerkesztői a főváros sötét 
eseményeit is mindig oly hangon tárgyalják, hogy 
a „Budapesti Hírlap" helyet foglalhat minden 
család asztalán. A közgazdasági rovatban a ma­
gyar gazda, birtokos, iparos, kereskedő megta­
lálja mindazt, a mi tájékozására szükséges. A re­
gény csarnokban csak kiváló irók legújabb müveit 
közöljük. Az előfizetés föltételei: Egész évre 14. 
frt, félévre 7 frt, negyed évre 3 frt 50 kr., egy 
hóra 1 frt 20 kr. Az előfizetések vidékről leg­
célszerűbben postautal vány nyal eszkozöihetők 
következőeim alatt: A „Budapesti Hírlap" ki- 
dó-hivataláriak, IV. kerület, kalap-utca 16. szára

Közgazdaság. V asutimenetr end.
H.-M. -Vásárhelyről—Szeged felé : 6

óra reggel, 5 óra 28 p. este
H.-M.-Vásárhelyröl —Nagy-Várad felé 

délelőtt 10 órakor perckor, délután 6 óra 
10 perckor.

Kistelekről—Budapestre : személyov 
nat éjfél után 2 órakor, délután 3 órakor 
omnibus-vonat reggel 6 órakor.

Kistelekről—Szegedre : személy von , 
déli 12 órakor, éjjel 12 órakor, omnibus 
vonat délután 6 órakor.

Szentesről—Budapestre. Indul 5 óra 
36 perc reggel, 11 óra 2 perckor d. e.

Szolnokról—Szentesre. Indul 3 óra 4 7 
perc reggel, 11 óra 11 perc d. e.

Szentesre érkezik 8 óra 16 p. ered. e 
3 óra 47 perc d. u.

Gőzhajózási menetrend.
Mindszentröl Szolnokra vasárnap és 

szerdán d. e. 8 óra előtt nem.

Habár későn, de mégis — megjöttek a jó­
tékony esők. A legutóbbi időben ismételten jó 
esőink voltak, melyek a hüvelyes vélemények­
nek, általában a tavaszi vetések jó részének 
előnyére váltak. — Az aratás a felső földeken 
már több nap óta tart, jelenleg már a réteken 
is általában aratnak. Az eredmény bár még 
nincs kétségtelenül megállapítva, már most tud­
juk: kisebb illetve rosszabb biz mint volt a 
múlt évben, — lesznek azonban egyesek, kik­
nek termése ősziekben jobb lesz mint az előző 
évi.

A gabona árak állandóan hanyatlanak, a 
joszágárak csekélyek — szalmára sem lesz oly 
termés mint volt és így a takarmánynemüek va­
lószínű hiánya már ma kihat a jószág árakra.

A búza — vetések jó része üszögös, az 
üszögös búza ára pedig tetemesen alacsonyabb. 
Figyelmeztetjük gazdáinkat az üszögös búza 
nyomtatását illetőleg a rég időkben szerzett 
tapasztalások szem előtt tartására.

A közben-közbon permetező eső csakis 
nehezíti az üszögös búza összetakavitását, előre­
láthatólag a nyomtatás tetemes kárt oko- 
zand.

A kukoricák átlag gyengék, rosszul kel­
tek, bab kevés, árpa rósz, rozs gyenge termést 
ad and — zab középen aluli eredménnyel ke­
csegtet. A dohányültetés bevégoztetett, egy pár 
jó eső s ha jég nem éri, szár adása jó lesz, ter­
ményeink között ez lesz az, mely gazdáinkat 
némileg kárpótolandja.

Józságáliotnányunk egészségi állapota kie- 
légitő — bár a vidéken több helyt kisebb-na- 
gyobb veszélylyel járó betegségi esetek fordul-

Szentesről Mindszentre kedden és szom 
haton 11 óra előtt nem.T a n ti g y.

Ősszii)te örömmel constatáljuk, hogy 
az évi zár vizsgák községünkben ép úgy 
mint a külterületen az illetők megelégedése 
mellett fejeztettek be. Iskoláink igaztó ta­
nítója : Hám János ígéretét bírjuk, hogy 
röv’d időn az iskolákra vonatkozó összes tak elő, nagyobb bajról, veszélyes jellegű ra-
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